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Rukovanje

1. Opšte bezbednosne mere predostrožnosti

Pažljivo pročitajte ove "Opšte bezbednosne mere predostrožnosti"
pre ugradnje daljinskog upravljača.

Nepridržavanje ovih uputstava može za posledicu da ima oštećenje
imovine i fizičku povredu koja može da bude ozbiljna u zavisnosti od
okolnosti.

2. Svojstva i funkcije

Savremeni daljinski upravljač nudi punu kontrolu nad instalacijom.

1 OSNOVNE FUNKCIJE DALJINSKOG UPRAVLJAČA
Osnovne funkcije daljinskog upravljača su:

 UKLJUČIVANJE&ISKLJUČIVANJE,

 promena režima rada (samo za BRC2E), 

 podešavanje temperature,

 podešavanje brzine ventilatora,

 podešavanje smera toka vazduha.

2 FUNKCIJA SATA
Funkcije sata su:

 sat realnog vremena u 12/24-časovnom sistemu,

 automatski prelazak na letnje računanje vremena.

3 FUNKCIJA RASPOREDA
Funkcija tajmera rasporeda je onemogućena u slučaju kada je
instaliran adapter za digitalni unos BRP7A51.
Funkcije tajmera rasporeda su:

 za svaki dan u nedelji se može programirati najviše 5 akcija,

 mogu se programirati 3 nezavisna rasporeda,

 raspored se može omogućiti/onemogućiti u svakom trenutku,

 povezan sa temperaturom hlađenja i/ili temperaturom
grejanja ili operacijom ISKLJUČIVANJA (sa ili bez
temperature koja se održava),

 "poslednja komanda" potiskuje prethodnu komandu do
sledeće komande po rasporedu.
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UPOZORENJE

Takođe, pogledajte uputstvo za rukovanje priloženo uz
spoljni i unutrašnji uređaj.

UPOZORENJE

NEMOJTE se igrati uređajem ili daljinskim upravljačem.
Ako dete slučajno rukuje uređajem, može da dođe do
ugrožavanja telesnih funkcija i narušavanja zdravlja.

UPOZORENJE

Nikada nemojte rasklapati daljinski upravljač. Dodirivanje
unutrašnjih delova može za posledicu da ima električne
udare ili požar. Za unutrašnju kontrolu uređaja
i podešavanja obratite se prodavcu Daikin proizvoda ili
ovlašćenom izvođaču radova.

UPOZORENJE

Da biste izbegli električne udare, nemojte rukovati
uređajem mokrim rukama.

UPOZORENJE

 NEMOJTE modifikovati ili popravljati daljinski
upravljač. To može za posledicu da ima električne
udare ili požar. Obratite se prodavcu Daikin proizvoda.

 NEMOJTE sami premeštati ili ponovo ugrađivati
daljinski upravljač. Nepravilna ugradnja može za
posledicu da ima strujne udare ili požar. Obratite se
prodavcu Daikin proizvoda.

 NEMOJTE koristiti zapaljive materijale (npr. lak za
kosu ili insekticid) i blizini proizvoda. Nemojte čistiti
proizvod organskim rastvaračima poput razređivača
boje. Korišćenje organskih rastvarača može da
izazove pojavu naprslina na proizvodu, električne
udare ili požar.
Kratko uputstvo
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4 ODRŽAVANJE TEMPERATURE
Funkcija održavanja održava temperaturu u prostoriji
u određenom opsegu kada je daljinski upravljač ISKLJUČEN.

5 ONEMOGUĆAVANJE TASTERA/FUNKCIJA /REŽIMA
Dugmad, funkcije i/ili režimi rada se mogu blokirati da bi se
ograničilo postupanje korisnika.

6 MOGUĆNOST DETALJNOG PRIKAZA
Dodatno prikazivanje spoljne ili sobne temperature.

7 VEZA SA DVA SPOLJNA SIGNALA
(Dostupna samo kada je povezan adapter za digitalni unos
BRP7A51)
Kada je povezan adapter za digitalni unos BRP7A51, funkcija
rasporeda će biti onemogućena dok god je adapter za digitalni
unos povezan.

 Povezivanje najviše dva kontakta za prebacivanje (kontakt
B1 i B2).

 Tipična primena: hotelska veza sa prozorom za kontaktom
obezbeđenim na terenu B1 i ključ karticom B2.

 Mogućnost nezavisnog omogućavanja/onemogućavanja
prozora za kontakt B1 i ključ kartice B2.

 Funkcionalnost odlaganja i resetovanja za ključ karticu B2.

3. Nazivi i funkcije prekidača

1 TASTER ZA IZBOR REŽIMA RADA 

 Dostupan je samo na BRC2E.

 Pritisnite ovaj taster da biste izabrali željeni režim rada.

2 TASTER BRZINE VENTILATORA 
Koristi se za promenu brzine ventilatora.

3 TASTER MENI/UNOS 

 Ovaj taster je onemogućen po podrazumevanoj postavci
(pogledajte poglavlje "8. Omogućavanje/onemogućavanje
tastera menija/unosa i tastera za odustajanje" na strani 9).

 Koristi se za prikazivanje glavnog menija ili unos izabrane
stavke.

4 TASTER GORE/DOLE 

 Koristi se za povećavanje/smanjenje podešene temperature.

 Koristi se označavanje sledeće stavke koja se nalazi iznad/
ispod trenutno izabrane stavke.

 Koristi se za promenu izabrane stavke.

5 TASTER DESNO/LEVO 

 Koristi se za označavanje sledeće stavke sa desne/leve
strane.

 Sadržaj prikaza se menja u sledeći/prethodni ekran.

6 TASTER ZA UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE 
Pritisnite ga da biste pokrenuli ili zaustavili uređaj za
klimatizaciju.

7 LAMPICA RADA

 Svetli tokom rada.

 Ova lampica ne svetli kada je uređaj ISKLJUČEN.

 Treperi kada dođe do greške.

8 TASTER ZA ODUSTAJANJE 

 Koristi se za vraćanje na prethodni ekran.

 Ovaj taster je onemogućen po podrazumevanoj postavci
(pogledajte poglavlje "8. Omogućavanje/onemogućavanje
tastera menija/unosa i tastera za odustajanje" na strani 9).

9 LCD ekran (sa pozadinskim osvetljenjem)

 Pozadinsko osvetljenje će biti upaljeno oko 30 sekundi kada
se pritisne neki od tastera.

 Radnje koje su povezane sa tasterima, izuzev tastera za
UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE, ne obavljaju se kada
pozadinsko osvetljenje nije upaljeno.

 Ako se za kontrolu 1 unutrašnjeg uređaja koriste 2 daljinska
upravljača, upaliće se pozadinsko osvetljenje daljinskog
upravljača kojim se prvo rukuje.

4. Nazivi i funkcije ikona

Način prelaska između standardnog prikaza i detaljnog prikaza
potražite u poglavlju "16. Konfiguracija" na strani 6, "Izbor režima
prikaza".

Standardni prikaz

Detaljni prikaz

1 REŽIM RADA
Pokazuje trenutni režim rada.

2 BRZINA VENTILATORA

 Pokazuje brzinu ventilatora koja je podešena za
klimatizacioni uređaj.

 Ako klimatizacioni uređaj nema funkciju kontrole brzine
ventilatora, brzina ventilatora se neće prikazivati.

INFORMACIJA

Ovo je jedini taster koji funkcioniše kada pozadinsko
osvetljenje nije upaljeno.
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3 PRIKAZ TEMPERATURE KOJA SE ODRŽAVA

 Kada se uređaj UKLJUČI, prikazuje se temperatura koja je
podešena za klimatizacioni uređaj.

 Kada se uređaj ISKLJUČI i održavanje temperature se
onemogući, prikazuje se temperatura koja je podešena za
klimatizacioni uređaj.

 Kada se uređaj ISKLJUČI a održavanje temperature se
omogući, prikazuje se temperatura koja je podešena za
funkciju održavanja temperature.

 Po podrazumevanoj postavci, metod prikaza je režim Jedna
podešena vrednost. Da biste omogućili režim Dve podešene
vrednosti, pogledajte priručnik za ugradnju.

4 ODMRZAVANJE/VRUĆI START  (samo HRV)
Pokazuje da je aktivan režim odmrzavanja/vrućeg starta.

5 GREŠKA 

 Označava grešku u uređaju ili upozorenje.

 Pritisnite taster  (ako je omogućen) da biste prikazali
poruku o grešci i informacije o održavanju.

6 VENTILACIJA/PREČIŠĆAVANJE

 Ikone režima ventilacije    pokazuju trenutni
režim ventilacije (samo HRV) (AUTOMATSKI, REKUPERACIJA TOP.
ENERGIJE, KRUŽNA).

 Ikona prečišćavanja vazduha  pokazuje da uređaj za
prečišćavanje vazduha (opcioni) radi.

7 OMOGUĆEN TAJMER  
Pokazuje da je omogućen tajmer rasporeda ili tajmer
ISKLJUČIVANJA.

8 POD CENTRALIZOV. KONTROLOM 
Pokazuje da sistemom upravlja oprema za centralnu kontrolu
(opciona dodatna oprema) a rukovanje sistemom preko
daljinskog upravljača je onemogućeno.

9 PREBACIVANJE POD KONTROLOM  (samo VRV)
Pokazuje da je prebacivanje funkcije hlađenja/grejanja
dodeljeno drugom unutrašnjem uređaju ili glavnom daljinskom
upravljaču.

10 ODRŽAVANJE TEMPERATURE 
Ikona održavanja temperature treperi kada se uređaj uključi pod
kontrolom održavanja temperature.

11 VREME ZA ČIŠĆENJE ELEMENTA 
Pokazuje da je došlo vreme za čišćenje elementa.

12 VREME ZA ČIŠĆENJE FILTERA ZA VAZDUH 
Pokazuje da je došlo vreme za čišćenje filtera.

13 SAT (sat realnog vremena u 12/24-časovnom sistemu)

 Pokazuje da je sat podešen.

 Ako sat nije podešen, prikazaće se -- : --.

14 IZBOR DETALJNOG PRIKAZA

 Prikazuje se kada je izabran režim detaljnog prikaza.

 Stavke detaljnog prikaza se ne biraju kao podrazumevane.

15 PROBLEM SA TAJMEROM 

 Pokazuje da treba ponovo podesiti sat.

 Funkcija tajmera rasporeda neće raditi ako se sat ne podesi
ponovo.

5. Opis režima rada

1 SAMO VENTILATOR 
U ovom režimu vazduh samo kruži bez grejanja ili hlađenja. 

2 SUŠENJE 

 U ovom režimu, vlažnost vazduha se smanjuje tako što se
klimatizacioni uređaj naizmenično UKLJUČUJE da hladi a
zatim ponovo ISKLJUČUJE da bi se opadanje temperature
svelo na minimum.

 Temperatura i brzina ventilatora se kontrolišu automatski i ne
mogu se kontrolisati daljinskim upravljačem. 

 Operacija sušenja neće funkcionisati ako je sobna
temperature preniska.

3 AUTOMATSKI RAD 
U ovom režimu kontrolni uređaj će automatski prebacivati
između grejanja i hlađenja u skladu sa podešenom vrednošću.

4 HLAĐENJE 
U ovom režimu hlađenje će se aktivirati po potrebi u skladu sa
podešenom vrednošću ili odražavanjem temperature.

5 GREJANJE 
U vom režimu grejanje će se aktivirati po potrebi u skladu sa
podešenom vrednošću ili održavanjem temperature.

6 VENTILACIJA (samo HRV) 
Režim ventilacije se koristi na uređajima za rekuperaciju
toplotne energije kada je hlađenje ili grejanje nepotrebno; više
detalja potražite u priručniku za HRV.

7 ODRŽAVANJE TEMPERATURE 
Funkcija održavanja održava temperaturu u prostoriji
u određenom opsegu kada je daljinski upravljač ISKLJUČEN.
To obavlja tako što privremeno pokreće klimatizacioni uređaj koji
je korisnik, funkcija rasporeda ili tajmer za ISKLJUČIVANJE
prethodno isključio.
Na primer:

 Ako sobna temperatura opadne ispod 10°C, automatski
počinje grejanje. Ako posle pola sata temperatura poraste na
12°C ili više, upravljač se vraća u početno stanje.

 Ako sobna temperatura poraste preko 35°C, automatski
počinje hlađenje. Ako posle pola sata temperatura opadne na
33°C ili manje, upravljač se vraća u početno stanje.

Diferencijal se može podesiti u meniju održavanja temperature.
Temperatura koja se održava može da se podesi prilikom
ISKLJUČIVANJA uređaja na osnovnom ekranu ili u rasporedu.
Status održavanja temperature (omogućeno/onemogućeno)
može se videti na listi uštede energije.

6. Osnovni način rukovanja

A Režim rada
B Temperatura:

• Kada se uređaj UKLJUČI, prikazuje se temperatura koja 
je podešena za klimatizacioni uređaj.

• Kada se uređaj ISKLJUČI i održavanje temperature se 
onemogući, prikazuje se temperatura koja je podešena 
za klimatizacioni uređaj.

• Kada se uređaj ISKLJUČI a održavanje temperature se 
omogući, prikazuje se temperatura koja je podešena za 
funkciju održavanja temperature.

C Brzina ventilatora.

1 Pritisnite  nekoliko puta dok ne bude izabran željeni režim
rada Hlađenje, Grejanje, Ventil., Ventilat., Sušenje ili Autom.

2 Pritisnite . Lampica rada (zelena) će se upaliti i sistem će
početi da radi.

28°C 
A

C
B 
Kratko uputstvo
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3 Koristite  za podešavanje temperature.

4 Pritisnite  da biste izabrali željenu brzinu ventilatora od
opcija automatske, male, srednje male, srednje, srednje velike ili
velike (u zavisnosti od modela).

5 Pritisnite . Lampica rada (zelena) će se UGASITI i sistem će
prestati da radi.

Dodatne funkcije kontrolnog uređaja: BLOKIRANJE 
TASTERA

1 Omogućite taster menija/unosa i taster za odustajanje. Da biste
ih omogućili, pogledajte poglavlje "8. Omogućavanje/
onemogućavanje tastera menija/unosa i tastera za odustajanje"
na strani 9.

2 Pritisnite  na 4 sekunde da biste omogućili režim blokiranja
tastera.

3 Da biste otkazali režim blokiranja tastera, pritisnite  na
4 sekunde.

7. Opis stavki glavnog menija

Po podrazumevanoj postavci, glavnom meniju se ne može pristupiti
jer je dugme unosa/menija onemogućeno. Da biste ga omogućili,
pogledajte poglavlje "8. Omogućavanje/onemogućavanje tastera
menija/unosa i tastera za odustajanje" na strani 9.

1 SMER TOKA VAZDUHA (ako je dostupna)
Izmenite Smer toka vazduha.

2 POJEDINAČNI SMER TOKA VAZDUHA(1) (samo ako je
instalirana pojedinačna funkcija toka vazduha)
Podesite Smer toka vazduha pojedinačno za svaku od 4 klapne. 

3 BRZI START(1) (samo SkyAir)
Brzo dovedite sobnu temperaturu na ugodnu temperaturu.

4 VENTILACIJA (samo HRV)
Podesite brzinu ventilacije i režim ventilacije (samo HRV).

5 OPCIJE UŠTEDE ENERGIJE(2)

 Lista uštede energije
Omogućite ili onemogućite opcije uštede energije.

 Opseg podešene vrednosti
Opseg podešene vrednosti temperature se može ograničiti
za režim hlađenja i grejanja.

 Stanje održavanja temperature
Podesite diferencijal temperature koja se održava posle
kojeg se uređaj vraća u ISKLJUČENO stanje.

 Senzor (Niska)(1)(3) (Samo ako je senzor instaliran)
Kada se tokom podešenog vremenskog perioda ne detektuju
ljudi, ova funkcija automatski menja ciljnu temperaturu
klimatizacionog uređaja. Ako bude otkriveno prisustvo ljudi,
podešenost će se vratiti na uobičajenu podešenu
temperaturu.

 Senzor (Stop)(1)(3) (Samo ako je senzor instaliran)
Kada se tokom podešenog vremenskog perioda ne detektuju
ljudi, ova funkcija automatski zaustavlja klimatizacioni uređaj.

 Automatsko resetovanje podešene vrednosti
Menja podešenu vrednost temperature u unapred podešenu
vrednost temperature posle rada u podešenom trajanju, čak
i ako je podešena vrednost temperature izmenjena.

 Tajmer ISKLJUČIVANJA
Klimatizacioni uređaj se automatski ISKLJUČUJE posle
izabranog vremena svaki put kada se sistem aktivira.

 Potrošnja struje(1)

Prikaz potrošnje energije to tog trenutka. Ovo korisniku
omogućava da proceni tendenciju u potrošnji električne
energije.

6 RASPORED(4)

 Izaberite kada će se režimi rada pokretati i/ili završavati za
svaki dan u nedelji.

 Za svaki dan se može podesiti najviše 5 akcija. 

 Moguće je izabrati oba režima rada (uobičajen i održavanje
temperature).

 Pored toga, moguće je podesiti praznične postavke i broj
rasporeda.

7 AUTOMATSKO ČIŠĆENJE FILTERA

 Podesite vreme kada filter treba da bude automatski očišćen.

 Ova funkcija je dostupna samo na modelima sa dekoratvnim
panelom koji se sam čisti.

8 INFORMACIJE O ODRŽAVANJU
Prikaz podataka za kontaktiranje servisa i informacija o modelu.

9 KONFIGURACIJA
Prelazak između standardnog i detaljnog prikaza. Kada se
izabere detaljni prikaz, sobna temperatura ili spoljna
temperatura se mogu prikazati na osnovnom ekranu.

10 AKTUELNE POSTAVKE
Prkaz liste aktuelnih postavki dostupnih stavki.

11 SAT I KALENDAR
Konfigurišite datum i vreme. Vreme se može prikazivati
u 12-časovnom ili u 24-časovnom formatu.

12 JEZIK
Izaberite jezik u zavisnosti od instaliranog jezičkog paketa.

INFORMACIJA

U režimu Sušenje ili Ventil. nije moguće podešavati brzinu
ventilatora.

OBAVEŠTENJE

Dostupnost funkcija zavisi od tipa unutrašnjeg uređaja.

(1) Nije podržana kada su povezani SkyAir RR+RRQ spoljni uređaji.
(2) Kada je povezan centralizovani upravljač, ne treba koristiti funkcije 

održavanje temperature, opsega podešene vrednosti, stanja održavanja 
temperature, automatskog resetovanja podešene vrednosti.

(3) U slučaju sistema sa istovremenim radom, sistem kontroliše senzor koji je 
montiran na glavnom unutrašnjem uređaju.

OBAVEŠTENJE

Ako je na daljinski upravljač povezano više
unutrašnjih uređaja, ova funkcija nije dostupna.

OBAVEŠTENJE

Prikazana potrošnja električne energije nije rezultat
merenja kWh već rezultat proračuna na osnovu
podataka o radu uređaja. Neki faktori u ovom
proračunu su apsolutne vrednosti, ali drugi faktori
proističu iz interpolacija sa tolerancijom.
To objašnjava zašto rezultat može da odstupa od
stvarne potrošnje električne energije.

(4) Raspored neće biti dostupan kada je povezan centralizovani upravljač ili 
adapter za digitalni unos BRP7A51.
BRC2E52C7+BRC3E52C7
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8. Smer toka vazduha

1 Prikazivanje ekrana Smer toka vazduha (pogledajte poglavlje
"21. Struktura glavnog menija" na strani 7).

2 Izaberite željeni smer toka vazduha od opcija Bz poj pod, Položaj 0,
Položaj 1, Položaj 2, Položaj 3, Položaj 4, Njihanje ili Autom. pomoću
tastera .

3 Pritisnite taster  da biste potvrdili postavke i vratili se na
osnovni ekran.

9. Pojedinačni smer toka vazduha

Više informacija potražite u detaljnom uputstvu za rukovanje koje je
dostupno na lokaciji http://www.daikineurope.com/support-and-
manuals/product-information/.

10. Brzi start (samo SkyAir)
1 Dok uređaj radi u režimu hlađenja, grejanja ili automatskom

režimu, prikažite Glavni meni i omogućite funkciju Brzi start da biste
se vratili na osnovni ekran (pogledajte "Dodatak" na strani 10).

2 Da biste proverili da li je funkcija Brzi start omogućena, pogledajte
poglavlje "17. Aktuelne postavke" na strani 6. Glavni meni je
dostupan samo ako je omogućen taster menija/unosa. Da biste
ga omogućili, pogledajte poglavlje "8. Omogućavanje/
onemogućavanje tastera menija/unosa i tastera za odustajanje"
na strani 9.

11. Ventilacija (samo HRV)

Više informacija potražite u uputstvu za HRV.

12. Opcije uštede energije

Više informacija potražite u detaljnom uputstvu za rukovanje na
lokaciji http://www.daikineurope.com/support-and-manuals/product-
information/.

13. Raspored

Raspored nije vidljiv i onemogućen je kada je povezan centralizovani
upravljač ili adapter za digitalni unos BRP7A51.

Omogućavanje/onemogućavanje rasporeda

1 Prikažite ekran Omogući/onemogući (pogledajte "Dodatak" na
strani 10).

2 Pritisnite tastere  da biste izabrali Omogući ili Onemog.

3 Pritisnite  da biste prikazali ekran za potvrdu.

4 Upotrebite  da biste izabrali Da i pritisnite .

Izbor broja rasporeda

1 Prikažite ekran Niz rasporeda (pogledajte poglavlje "Dodatak" na
strani 10).

2 Upotrebite  da biste postavku izmenili u Raspored br. 1, Raspored
br. 2 ili Raspored br. 3.

3 Pritisnite  da biste prikazali ekran za potvrdu.

4 Upotrebite  da biste izabrali Da i pritisnite .

Korišćenje praznika

U dane koji su definisani kao praznici, tajmer rasporeda će biti
onemogućen.

1 Prikažite ekran Praznici (pogledajte poglavlje "Dodatak" na
strani 10).

2 Upotrebite  da izaberete željeni dan. Pritisnite  da biste
prikazali  i podesili praznik.

3 Pritisnite  da biste prikazali ekran za potvrdu.

4 Upotrebite  da biste izabrali Da i pritisnite .

Promena postavki rasporeda određenog broja rasporeda

1 Prikažite ekran Postavke (pogledajte "Dodatak" na strani 10).

2 Upotrebite  da odaberete željeni dan (1).

3 Upotrebite  da označite Vreme početka rada i  da podesite
željeno Vreme početka rada (2).

INFORMACIJA

Postoje 2 moguća smera:

OBAVEŠTENJE

Dostupni smerovi toka vazduha zavise od tipa unutrašnjeg
uređaja.

INFORMACIJA

Da biste ISKLJUČILI funkciju Brzi start, ponovite korak 1.

Smer toka vazduha
Smer

PodesiVrati

Gore/Dole Levo/Desno

1 
2 

3 4 

0 
0 

1 2 3 
4 

Vrati Podesi

Raspored

Podesi

Niz rasporeda
Raspored

Raspored br. 1

Vrati

Vrati Podesi

Raspored
Praznici
Višestruki izbor

Ned Pon Uto Sre Pet Sub

(1)

Podesi

Raspored br. 1

Pon
Vreme Akc. Hl. Gr.
– 6 :00

:
:
:
:

Vrati

(2)
Kratko uputstvo
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4 Upotrebite  da označite Akc. i  odaberete željenu
vrednost.

5 Upotrebite  da označite temperaturu hlađenja i grejanja i 
da odaberete željenu vrednost.

6 Da biste podesili drugi dan u nedelji, upotrebite  da označite
dan. Upotrebite  da promenite dan.

7 Da biste kopirali sve akcije iz prethodnog dana, pritisnite 
dok ne bude označen dan koji želite da podesite.

8 Kad bude obavljeno podešavanje kompletnog rasporeda,
pritisnite  da biste prikazali ekran za potvrdu.

9 Upotrebite  da biste izabrali Da i pritisnite .

14. Automatsko čišćenje filtera

Detaljne informacije potražite u uputstvu za rukovanje za modele sa
dekorativnim panelom koji se sam čisti.

15. Informacije o održavanju

1 Prikažite ekran Informacije o održavanju (pogledajte "Dodatak" na
strani 10).

2 Broj telefona za Podatke za kontakt će se pojaviti u vrhu ekrana.
Informacije o modelu Unutrašnjeg uređaja i Spoljnog uređaja će se
pojaviti u dnu ekrana.

3 Pritisnite  da biste se vratili u Glavni meni.

16. Konfiguracija

Izbor funkcije prevencija promaje

1 Prikažite ekran Prevencija promaje (pogledajte "Dodatak" na
strani 10).

2 Upotrebite  da izaberete Omogući ili Onemogući.
3 Pritisnite  da biste prikazali ekran za potvrdu.

4 Upotrebite  da biste izabrali Da i pritisnite .

Izbor režima prikaza

1 Prikažite ekran Režim prikaza (pogledajte "Dodatak" na strani 10).

2 Upotrebite  da postavku promenite u Standardni ili Detaljni.

3 Pritisnite  da biste potvrdili podešavanje. Prikazuje se osnovni
ekran.

Izbor detaljne stavke prikaza

1 Prikažite ekran Stavka prikaza (pogledajte "Dodatak" na strani 10).

2 Upotrebite  da postavku izmenite u Nijedan, Spoljna temp. vazd.,
Sobna temperatura ili Sistem.

3 Pritisnite  da biste potvrdili podešavanje. Prikazuje se osnovni
ekran.

Podešavanje kontrasta na LCD ekranu

1 Prikažite ekran Podešavanje kontrasta (pogledajte "Dodatak" na
strani 10).

2 Upotrebite  da promenite kontrast.

3 Pritisnite  da biste potvrdili podešavanje.

17. Aktuelne postavke

1 Prikažite ekran Aktuelne postavke (pogledajte "Dodatak" na
strani 10).

2 Prikazuje se lista statusa aktuelnih postavki.

3 Pritisnite  da biste se vratili u Glavni meni.

18. Sat i kalendar

Podešavanje datuma i vremena

1 Prikažite ekran Datum i vreme pogledajte "Dodatak" na strani 10).

2 Upotrebite  da biste pomerili označenu stavku i  podesili
Godina, Mesec, Dan i vreme.

3 Pritisnite  da biste prikazali ekran za potvrdu.

4 Upotrebite  da biste izabrali Da i pritisnite .

Podešavanje formata časova (12/24 časa)

1 Prikažite ekran 12 H/24 H sat (pogledajte "Dodatak" na strani 10).

2 Upotrebite  da odaberete 12 H ili 24 H.

3 Pritisnite  da biste prikazali ekran za potvrdu.

4 Upotrebite  da biste izabrali Da i pritisnite .

INFORMACIJA (kolona Akc.)

Postoje 3 tipa rada:

Mogu se konfigurisati podešene vrednosti
temperature.

Mogu se definisati podešene vrednosti održavanja
temperature.

Podešene vrednosti temperature i održavanja
temperature su onemogućene.

INFORMACIJA (kolone Hlađenje i Grejanje)

__: Pokazuje da temperatura i podešena vrednost
temperature koja se održava nisu definisane za ovaj
vremenski period. Koristiće se poslednja aktivna podešena
vrednost.

- -: Pokazuje da je za ovaj vremenski period funkcija
održavanja temperature onemogućena.)

Podesi

Raspored br. 1

Pon
Vreme Akc. Hl. Gr.
– 6 :00

:
:
:
:

ON

OFF

ON

OFF

Vrati Podesi

Standard

Vrati Podesi

Stavka prikaza
Prikaz

Nijedan

Vrati Podesi

Taman

Svetao

Podešavanje kontrasta

Datum i vreme

Vrati

 0:00
Sreda

1Dan
1Mesec
2014Godina

Podesi
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19. Jezik

1 Prikažite ekran Jezik (pogledajte "Dodatak" na strani 10).

2 Upotrebite  da odaberete jezik.

3 Pritisnite  da biste potvrdili podešavanje. Prikazuje se osnovni
ekran.

Dostupni jezici zavise od instaliranog jezičkog paketa.

Više informacija o dostupnim jezicima potražite u detaljnom uputstvu
za ugradnju i rukovanje koje je dostupno na lokaciji http://
www.daikineurope.com/support-and-manuals/product-information/.

20. Prikazivanje šifre greške

1 Ako dođe do greške, ikona  na osnovnom ekranu i lampica
rada će treperiti.

2 Po podrazumevanoj postavci, dugme  je onemogućeno. Da biste
omogućili dugme , pogledajte poglavlje "8. Omogućavanje/
onemogućavanje tastera menija/unosa i tastera za odustajanje" na
strani 9.

3 Pritisnite . Treperiće šifra greške i prikazaće se Podaci za kontakt
i informacije o modelu.

21. Struktura glavnog menija

(Pogledajte "Dodatak" na strani 10.)

Ugradnja

Detaljno uputstvo za ugradnju i rukovanje dostupni su na lokaciji
http://www.daikineurope.com/support-and-manuals/product-
information/.

1. Opšte bezbednosne mere predostrožnosti

Pažljivo pročitajte ove "Opšte bezbednosne mere predostrožnosti"
pre ugradnje daljinskog upravljača.

Nepravilna ugradnja ili priključivanje opreme ili dodatne opreme
može da dovede do strujnog udara, kratkog spoja, požara i drugih
oštećenja opreme i fizičkih povreda.

Ako iste sigurni u vezi sa postupcima ugradnje ili korišćenjem, uvek
se obratite svom prodavcu za savet i informacije.

NEMOJTE sami ugrađivati daljinski upravljač. Nepravilna ugradnja
može za posledicu da ima strujne udare ili požar. Obratite se
prodavcu Daikin proizvoda.

Po završetku ugradnje:

 obavite probni rad da biste d biste proverili da li ima grešaka,

 objasnite kupcu kako da rukuje daljinskim upravljačem uz
pomoć odeljka Rukovanje Kratkog uputstva,

 zamolite kupca da oceni kratko uputstvo za buduću referencu.

28°C 

UPOZORENJE

Pažljivo pročitajte ova uputstva pr ugradnje. U njima ćete
pronaći kako da pravilno ugradite, konfigurišete i koristite
uređaj. Čuvajte ovo uputstvo na zgodnom mestu za
podsećanje u budućnosti.

Ovo je opcija za korišćenje u kombinaciji sa Daikin
uređajima. Uputstva za ugradnju i rukovanje potražite
u priručnicima za ugradnju i rukovanje tih uređaja.

UPOZORENJE

Svo povezivanje kablova na terenu i ugradnju komponenti
mora da obavi instalater uz poštovanje lokalnih propisa.

OBAVEŠTENJE

Kada se koristi termo funkcija daljinskog upravljača,
odaberite mesto za ugradnju imajući u vidu da to treba da
bude mesto:

 gde je moguće detektovati prosečnu sobnu
temperaturu,

 koje nije izloženo direktnoj sunčevoj svetlosti,

 koje nije u blizini izvora toplote,

 koje nije pod uticajem spoljnog vazduha ili strujanja
vazduha zbog, na primer, otvaranja/zatvaranja vrata ili
sličnog,

 gde su prednja tabla i ekran čisti,

 gde je temperatura između –10°C i 50°C,

 gde je relativna vlažnost najviše 95%.

OBAVEŠTENJE

NEMOJTE ugrađivati daljinski upravljač:

 U blizini mašina koje emituju elektromagnetno
zračenje. Elektromagnetno zračenje može da
poremeti rad kontrolnog sistema i dovede do lošeg
rada uređaja.

 U vlažnim područjima ili na mestima gde mož da bude
izložen vodi. Ako voda uđe u daljinski upravljač, može
da izazove električne udare i otkazivanje unutrašnje
elektronike.
Kratko uputstvo
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2. Sadržaj pakovanja

1 Daljinski upravljač (gornji i donji deo)
2 Vijci za drvo i čepovi za zid
3 Mali vijci
4 Spona
5 Držač kabla

3. Pričvrstite daljinski upravljač

1 Kod montaže na zidu, pričvrstite daljinski upravljač 
pomoću 2 priložena vijka za drvo (Ø3,5×32) i čepova.

2 Kod montaže na kutiji za upravljanje, pričvrstite ga sa 
2 priložena mala vijka (M4×16). 

Kod postojeće kutije za upravljanje na terenu, koristite opcioni pribor
KJB111A ili KJB211A.

4. Povežite unutrašnji uređaj

4 načina:

1 otpozadi,

2 sleva,

3 odozgo,

4 odozgo u sredini.

1 unutrašnji uređaj
2 napravite porez za provlačenje kabla pomoću klešta, itd.
3 pričvrstite kabl na gornji deo kućišta pomoću držača kabla i 

spone.

Povežite terminale na daljinskom upravljaču (P1, P2) i terminale na
unutrašnjem uređaju (P1, P2). (P1 i P2 nemaju polaritet.)

Specifikacija kabla

UPOZORENJE

U vezi sa premeštanjem i ponovnom ugradnjom daljinskog
upravljača obratite se lokalnom prodavcu.

INFORMACIJA

 Po mogućstvu, za ugradnju izaberite ravnu površinu.

 Nemojte previše pritezati vijke za ugradnju da biste
izbegli deformaciju donjeg dela kućišta.

1× 1×2× 2× 1×

+

1 2 3 4 5

1 2 2

1

3
2

P1 P2

PCB

1×

1

INFORMACIJA

Prilikom povezivanja kablova, provucite kablove dalje od
kablova za napajanje električnom energijom da biste
izbegli električne smetnje (spoljne smetnje).

Tip kabla Veličina Ukupna dužina

Kabl ili provodnik 
obložen vinilom

0,75–1,25 mm2 500 m

INFORMACIJA

1 Skinite oblogu na delu koji treba da prođe kroz
unutrašnjost kućišta daljinskog upravljača (L).
Pogledajte donju sliku i tabelu. Važno je zadržati
dvostruku izolaciju na delu koji prolazi kroz prorez na
kućištu daljinskog upravljača.

2 Za lako povezivanje kablova bolje je zadržati razliku
od ±10 mm između dužina 2 žice.

Izlaz za kabl L

Gornji izlaz ±150 mm

Izlaz gore u sredini ±200 mm

1

2

P1 P2

PCB

2

3
1×

P1 P2
1

2

3

PCB

3

3
1×

1

2

P1 P2

PCB

4
3

3
1×

10 mm

L
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Daljinski upravljač sa kablom
4P368040-1 – 2014.02

Kratko uputstvo

8



5. Pričvrstite gornji deo kućišta

Poravnajte gornji deo kućišta sa jezičcima na
donjem delu kućišta (6 tačaka) i ubacite gornji
deo kućišta.

Počnite uklapanje od spona na dnu.

6. Uklanjanje gornjeg dela kućišta

Umetnite pljosnati odvijač vijaka u proreze na donjem delu kućišta
(2 mesta) da biste skinuli gornji deo kućišta.

7. Uključite napajanje

1 Uključite napajanje.

2 Provera eze. Prikazuje se Sačekajte.

3 Posle nekoliko sekundi se prikazuje osnovni ekran.

Kada se 1 unutrašnji uređaj ili 1 grupa unutrašnjih uređaja
kontroliše pomoću 2 daljinska upravljača

1 Uključite napajanje oba daljinska upravljača.

2 Odredite koji je daljinski upravljač sporedni a koji glavni.

3 Kada se na oba daljinska upravljača prikaže Šifra greške: U5 -
Provera eze. Sačekajte. pritisnite i zadržite taster  na daljinskom
upravljaču koji želite da podesite kao sporedni daljinski upravljač
na 4 sekunde.

4 Na sporednom daljinskom upravljaču se sada prikazuje Sporedni
DU.

5 Posle nekoliko sekundi se prikazuje osnovni ekran.

8. Omogućavanje/onemogućavanje tastera 
menija/unosa i tastera za odustajanje

Po podrazumevanoj postavci, taster menija/unosa i taster za
odustajanje se onemogućeni.

Da biste omogućili/onemogućili taster menija/unosa i taster za
odustajanje na osnovnom ekranu, postupite na sledeći način:

1 Držite pritisnut taster .

2 Pritisnite istovremeno 3 tastera ,  i  dok držite
pritisnut taster .

Pogledajte detaljno uputstvo za ugradnju na lokaciji http://
www.daikineurope.com/support-and-manuals/product-information/ gde
ćete naći detaljnija uputstva za ugradnju za:

 postupak ugradnje daljinskog upravljača,

 funkcije i stavke menija tastera daljinskog upravljača,

 postavke na terenu,

 način probnog rada (u slučaju SkyAir),

 postupak pregledanja Istorije grešaka,

 način registracije kontakta za održavanje,

 potvrđivanje pojedinosti registracije,

 sat i kalendar (takođe pogledajte "18. Sat i kalendar" na strani 6),

 jezik (takođe pogledajte "19. Jezik" na strani 7),

 onemogućavanje tastera,

 funkciju onemogućavanja,

 režim onemogućavanja,

 povezivanje spoljnog unosa,

 režim jedne i dve podešene vrednosti,

 ažuriranje softvera pomoću funkcije za ažuriranje.

Održavanje

1. Opšte bezbednosne mere predostrožnosti

Kada se LCD ekran i drugi površinski delovi daljinskog upravljača
zaprljaju, obrišite ih suvom krpom.

Ako nije moguće ukloniti nečistoću sa površine, natopite krpu
u neutralni deterdžent razblažen vodom, dobro iscedite krpu i očistite
površinu. Posle toga obrišite površinu suvom krpom.

2. Resetovanje znaka filtera

1 Kada se u dnu osnovnog ekrana pojavi ikona čišćenja elementa
 i/ili ikona čišćenja filtera za vazduh , filter i/ili element se

moraju očistiti.

2 Pošto operete, očistite ili zamenite filter ili element, pritisnite 
da biste ušli u Glavni meni.

3 Upotrebite  da izaberete Indikator resetovanja filtera i pritisnite 
da biste resetovali znak filtera.

OBAVEŠTENJE

Vodite računa da prilikom postavljanja ne priklještite kabl.

OBAVEŠTENJE

1 Kutija za upravljanje i kablovi za povezivanje nisu
priloženi.

2 Nemojte direktno dodirivati PCB rukama.

OBAVEŠTENJE

PCB ploča daljinskog upravljača je montirana na gornjem
delu kućišta. Vodite računa da ne oštetite PCB odvijačem
vijaka sa pljosnatim vrhom.

INFORMACIJA

Na glavnom daljinskom upravljaču se i dalje prikazuje
Glavni DU.

1

OBAVEŠTENJE

Ne zaboravite da tastere ponovo onemogućite kada
ugradnja ili održavanje budu završeni.

UPOZORENJE

Nemojte koristiti razređivač boje, organski rastvarač ili jaku
kiselinu.

UPOZORENJE

Nemojte prati daljinski upravljač. To može da dovede do
curenja struje i izazove strujne udare ili požar.

UPOZORENJE

Prilikom obavljanja održavanja obavezno zaustavite rad
klimatizacionog uređaja i ISKLJUČITE prekidač napajanja.
Ukoliko to ne uradite, može da dođe do strujnih udara ili
povrede.
Kratko uputstvo
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(10) (8)

28°C 

Glavni meni
Smer toka vazduha

Ventilacija
Opcije uštede energije

Sat i klendar
Jezik

Smer toka vazduha

Ventilacija
Brzina ventilacije

(9)

(11)

(12)

(13)

(14)

(15)

(16)

(17)

(18)

(19)

Opcije uštede energije

Senzor (mala)

Potrošnja energije

Praznici

Prevencija promaje 
Prikaz Prikaz

Stavka prikaza

Jezik

Sat i klendar
Datum i vreme
BRC2E52C7+BRC3E52C7
Daljinski upravljač sa kablom
4P368040-1 – 2014.02
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